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KORRESPONDENZBLfflT
DES BERNISOIOg LEHRERVHÎEINS

BULLETIN
DE M SOCIÉTÉ DES INSTITUTEURS BERNOIS
5. Dezember • 5 Décembre 1911 N°7 13.Jahrgang • 13e année

Ständiges Sekretariat: Bern, von Werdt-Passage 2, II. Stock
Telephon 3416 a Postcheckkonto III, 107

Das « Korrespondenzblatt » (obligatorisches und unentgeltliches Organ
des B. L. V. and des B. M. V.) erscheint in der Regel um die Mitte des
Monats. Mitteilungen für die Konferenzchronik bis am 14. jeden Monats,
längere Einsendungen bis am 13. an das Sekretariat.

Secrétariat permanent: Berne, 2, Passage de Werdt, 11° étage
Téléphone 3416 o Compte de chèques III, 107

Le < Bulletin > (organe obligatoire et gratuit du B. L. V. et du B. M. V.)
paraît, en règle générale, vers le milieu du mois. Les communications des
sections sont reçues par le secrétaire permanent jusqu'au 14, les autres
publications jusqu'au 13 de chaque mois.

Inhalt — Sommaire : Hauptversammlung des B. M. V. — Assemblée générale du B. M. V. — B. L. V. : An die bernische Lehrerschaft. —
Au corps enseignant bernois. — Jahresprogramm : 1. Anschluss an den S. L.V. 2. Vereinfachung der Zeugnisabgabe. 3. Epidemische
Kinderkrankheiten. — Programme annuel : 1. Adhésion au S. L.V. 2. Délivrance des livrets scolaires. 3. Maladies épidémiques. —
Darlehenskasse des B. L. V. — Caisse de prêts du B. L. V. — Chronik des Kantonalvorstandes. — Chronique du Comité cantonal. —
B. M. V.: Enquete über die ökonomischen und organisatorischen Verhältnisse an den bernischen Sekuudarschulen. — Enquête
sur les conditions économiques et organisatoires des écoles secondaires bernoises. — Die Schuldebatte im Grossen Kate. — Chronik
des Kantonalvorstandes. — Chronique du Comité cantonal. — Mitteilungen : Der Fall Wimmis. — Sektion Bern-Land.

Bernischer Mittellehrerverein. — Société bernoise des maîtres d'école moyenne.

Hauptversammlung — Assemblée générale
Samstag den 16. Dezember 1911, vormittags 10Va Uhr

Samedi le 16 décembre 1911, à IOV2 h. du matin

im Kasino Bern.

Tagesordnung — Ordre du jour:
1. Eröffnung der Versammlung, Begrüssungswort des Präsidenten. — Ouverture de la séance.
2. Verlesen des Protokolls der letzten Versammlung. — Protocole de la dernière assemblée.
3. La Tripolitaine. Rapporteur: M. le Prof. Dr Knapp de l'Université de Neuchâtel.
4. Die Muttersprache im neuen Unterrichtsplan. — La langue maternelle et le nouveau plan d'études.

Deutscher Eeferent : Herr Dr. K. Fischer, Bern. — Rapporteur français : M. le Dr Bessire, Moutier.
5. Die Schuldebatte im Grossen Rat. — Le débat scolaire au sein du Grand Conseil.

Referent: Herr Zentralsekretär 0. Graf.
6. Diskussion.
7. Unvorhergesehenes. — Imprévu.

1 Uhr : Gemeinsames Mittagessen zu Fr. 3. — Dîner commun à fr. 3.

Die Wichtigkeit der Traktanden verlangt unbedingt eine möglichst zahlreiche Beteiligung
seitens der Mitglieder des B. M. V.

L'importance des tractanda exige la participation de tous les membres de notre Société.

Der Kantonalvorstand.
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